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ÖZET 

Osmanlı modernleşmesinde son derece önemli bir rol oynayan basın, 

pek çok türün ortaya çıkmasında, Batılı türlerin ve anlayışların tanınmasında 

ve yaygınlık kazanmasında önemli rol oynamıştır. Yazılı mizah ürünlerinin 

ortaya çıkmasında ve modern mizah anlayışının gelişmesine de yazılı basın 

öncülük etmiştir. Sözlü gelenek ve geleneksel tiyatronun köklü birikiminden 

de yararlanan yazılı mizah, özellikle II. Meşrutiyet döneminde modern mizah 
anlayışına evrilir. Karikatürün dergilerde yerleşmesi, bireysel üslup ve ironi 

yüklü yaklaşımlar bu dönemde ağırlık kazanır. Sözlü mizah ve geleneksel 

tiyatro anlayışının uyum kazandıran, yalınkat karakterizasyonu modern 
mizah anlayışla birlikte dönüşmeye başlar. Cem dergisi, II. Meşrutiyet dönemi 

mizah dergileri içerisinden hem karikatürleriyle hem de döneme ilişkin 
tutumundaki mizahi anlayışla Batılı anlamda ilk mizah dergimiz olarak temsil 

edici bir özellik gösterir.   
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CEM: THE FIRST COMIC BOOK IN WESTERN SENSE IN THE 
DEVELOPMENT OF TURKISH HUMOUR 

 

ABSTRACT 

Media played a significant role in the modernization of Ottoman society 

and caused westernized styles and methods be recognized and adopted. 

Media also pioneered in the production and development of comic books and 

works. Making use of both the earnings of traditional theatre and oral story 

telling tradition, the media evolved into modern humour concept during the 
period of Second Constitutional Monarchy. It was during this period that 

caricatures became a common practice in the newspapers and ironic 

individualist approaches were seen. The simple characterization of oral 

storytelling and traditional theatre began to transform as a result of modern 

humour concept. With its caricatures and own humorist sense towards the 
events in the era the journal Cem deserves to be called the first representative 

of comic books among those of others in the western sense during the period 

of Second Constitutional Monarchy. 

 Key Words:  Humour, media, journal, Cem, Second Constitutional 

Monarchy   

  

                                                 
* Yrd. Doç. Dr., Başkent Ü. Eğt. Fak. Ortaöğretim Sosyal Alanlar Eğt. Böl. El-mek: 

yazicinermin@gmail.com  

mailto:yazicinermin@gmail.com


1300                                                                                                                       Nermin YAZICI                              

 

Turkish Studies 
International Periodical For the Languages, Literature and History of Turkish or Turkic 

Volume 6/3 Summer 2011 

Yazılı mizah ürünlerinin ortaya çıkıĢı, yazılı Türk basının geliĢimiyle birlikte ve iç içe 

seyreden bir süreçtir. Basın, yeni fikirlerin yaygınlaĢması, yeni konu ve türlerin oluĢması ve hızla 

değiĢen siyasi gündemin en kısa sürede çok kiĢiye ulaĢtırılabilmesi için ideal bir araç olarak Tanzimat 

döneminde önemli rol oynar. Gazete, dergi, vb. süreli yayınlar yeni bir iletiĢim aracı olarak, farklı 

görüĢlerin bir araya gelmesine olanak sağlayan, eriĢiminde ve okunmasındaki kolaylık ve günceli 

yakalayan bir tür olmasıyla Osmanlı modernleĢmesi için elveriĢli ve iĢlevsel olmuĢtur.  

 Yazılı mizah, Türk basının en erken geliĢen alanlarından biri olmanın yanı sıra yazılı Türk 

mizah edebiyatının geliĢmesine ve mizah kültürünün geniĢlemesine katkı sağlamıĢtır. Tanzimat‟la 

birlikte kurumsal yapı ve yaygınlık kazanan gazete, dergi, vb. süreli yayınlara bu oluĢum içinde sözlü 

kültür ve edebiyat birikimi önemli bir kaynaktır ve Tanzimat dönemine kadar Türk mizahı sözlü 

gelenekle -özellikle fıkralarla- temsil edilmiĢtir (Apaydın 2007,323). Osmanlı mizahı üç temel 

özellikle tanımlanır: durgun ve değiĢmez yapısı; avam ve havas temelinden kaynaklanan çifte 

kültürlülük esası dayanması ve irticalen sergilenmesi (Öngören 1998, 50-56, aktaran Eker 2009, 101). 

Osmanlı mizahı içinde önemli bir hattı tutan geleneksel tiyatronun (Karagöz ve Ortaoyun) da güldürü 

ekseninde geliĢmesi mizah kültürümüzün köklü geçmiĢi ve eğilimi bakımından dikkate değerdir. 

Geleneksel tiyatro, birey ve toplum arasında denge ve uyum yaratmayı amaçlayan bir halk 

tiyatrosudur. Oysa Tanzimat‟la baĢlayan dönemdeki mizah daha farklı kaygılardan beslenir. Halk 

güldürüsünün hayatı sevinçle destekleyen özünden geliĢerek uzak açısıyla ayna tutan, eleĢtiriyle 

düzeltmeye, taĢlamayla yargılamaya, özeleĢtiriyle aydınlanmaya ve kültürleĢmeye yönelir (Sokullu 

1993, IX).  

 Yazılı mizah ürünlerinin ortaya çıkması, geleneksel mizah anlayıĢının ve yapısının 

çeĢitlenmesine ivme kazandırmakla kalmamıĢ; Tanzimat döneminde hızlı bir toplumsal değiĢim süreci 

içine giren Osmanlı Devleti‟nde BatılılaĢma/modernleĢme ekseninde beliren değiĢimler, mizaha 

zengin bir malzeme sunmuĢtur. Siyasal alanda baĢlayıp kamusal alana yayılan bu değiĢimler, mizah 

yayınlarında politik mizahın ağırlık kazanmasını sağlar, özellikle siyasal figürlere ve kurumlara 

yönelir. Gerek siyasal gerek diğer egemen güçlerin kamunun önünde imajlarını zedeleyen, toplumsal 

itibarlarını sarsan politik mizah iktidar için bir tehdit olarak görülmüĢtür. Güçlü ve köklü bir geleneğe 

yaslanan Türk mizahı, yazılı basınla birlikte kamusal alanda yaygınlaĢan, geniĢleyen ve dönüĢmeye 

baĢlayan iĢleviyle daha ilk yayınlarından itibaren sansür ve engellemeye uğrar, dönem içinde 

yayımlanan dergi ve gazeteler sık sık siyasi iktidarla yüz yüze gelir:  

“Tanzimat Döneminde ilk mizah ve resim yasağı 1858 Ceza Kanununun 139. Maddesinde kendini 

gösterir. Maddede Ģöyle deniyor: Genel adaba aykırı olarak yazı ve Ģiirle, Ģaka ve yergiye ait Ģeylere veyahut 

edepsizce resim ve tasviri basan ve bastıran ve yayınlayan kimselerden bir mecidiye altından beĢ mecidiye altına 

kadar para cezası ve yirmi dört saatten bir haftaya kadar hapsolunur.” (Çeviker 1985, 1101) 

 Düzenleyici olmaktan çok cezalandırıcı nitelik sergileyen bu tür hukuki düzenlemeler, yazılı 

mizah yayınlarının kapatılması ve sansüre uğramasına neden olur. 1870 yılında basın hayatına giren ve 

ilk mizah gazetesi olan Diyojen dört kez kapatılmıĢ, Meclis‟te bu yayınlar hakkında büyük tartıĢmalar 

yapılmıĢ ve siyasiler mizah yayınlarına karĢı olumsuz bir tavır içinde olmuĢlardır. Tanzimat 

döneminde mizah yayınları tamamen yasaklanmamakla birlikte birçok kez sansüre uğrar. Geleneksel 

mizahın uyum kazandıran yalın çeliĢkileri aktaran anlayıĢı, Tanzimat‟la birlikte baĢlayan yazılı 

mizahla dönüĢmeye baĢlamıĢ ve mizahın belirmeye baĢlayan bu yeni yüzü, siyasi iktidarı tedirgin 

etmiĢtir. 

 Mizahın iĢlevine yönelik günümüz kuramsal yaklaĢımlar mizahın çok yönlü iĢlevine değinir
1
. 

Ancak Tanzimat dönemiyle baĢlayan ve MeĢrutiyet döneminde belirginleĢen özelliği ile yazılı 

                                                 
1 Gülmenin açık ve kapalı işlevleri: 1.keyif verme ve eğlendirme işlevi, 2. protesto ve tahrip etme 

işlevi, 3. iş organizasyonlarında yarar ve zarar işlevi, 4. sosyalleşme işlevi, 5. gerilimi azaltma işlevi, 6. 
savunma ve saldırı ilevi, 7. savaşta protesto işlevi, 8. başarılı savunma mekanizması işlevi, 9. yararlılık 
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mizahımızın protesto ve tahrip, sosyal tarihin kod ve mesajlarını taĢımada öne çıktığı söylenebilir. 

Mizah dergilerinin politik duruĢunda, özellikle MeĢrutiyet döneminde; yenilikçi, modern dünya ve 

insan tasarımıyla geleneksel yapının sürekli geriliminin oluĢturduğu ikilemi görmek mümkündür. Bu 

temel gerilim, Karagöz, Kalem, Cem, Davul gibi dönemin önemli mizah dergilerinde kendini gösterir.  

 Yazılı mizahımızın ilk örnekleri Ģöyle sıralanabilir: “Osmanlı ülkesinde ilk mizah dergisi 

Hovsep Vartan PaĢa tarafından Boşboğaz Bir Adem adıyla -Ermeni harfli Türkçe- Ġstanbul‟da 

yayınlanır (1852)” (Çeviker 1985, 1101). Türk basınında ilk süreli mizah yayını ise bir gazete 

ilavesidir: 1868 yılında Ali ReĢat ve Filip Efendi tarafından kurulan Terakkî Gazetesi, 1869 yılında 

haftanın iki günü ilaveler vermektedir. Bu ilavelerden biri kadınlara yönelik diğeri ise mizahîdir. Yine 

Terakkî Gazetesi tarafından yayımlanan ikinci mizah ilavesi de haftanın iki günü yayınlanan Letaif-i 

Âsar’dır (Varlık 1985, 1093). Türk basınının bu ilk süreli mizah yayınları 1872 yılına kadar kesintili 

olarak devam eder. Ġçinde karikatürün de olduğu bu yayınlar Türk yazılı mizahının öncüleri olmakla 

birlikte dönem içindeki dergilerin de prototipini oluĢturur.  

 Osmanlı Devletinde ilk mizah gazetesi 1870 yılı sonlarında yayın hayatına giren ve Teodor 

Kasap tarafından çıkartılan Diyojen’dir. Gazete ilk önce Ermenice, Rumca ve Fransızca olarak 

yayımlanmıĢ daha sonra Türkçe olarak çıkmıĢtır. Diyojen gazetesini takiben, süreli mizah yayınları 

devam etmiĢtir. Tanzimat dönemi mizah yayınları Ģöyle sıralanabilir: Asır gazetesi tarafından verilen 

mizah ilavesi (1870), Teodor Kasap tarafından çıkarılan Hayal (1871), Çıngıraklı Tatar (1872), 

Zaharya Beykozluyan tarafından çıkarılan Latife (1871), Antuvan Efendi‟nin çıkardığı Kamer, 

Medeniyet gazetesinin ilavesi Şariveri Medeniyet (1873), Mihaliki Efendi‟nin çıkardığı Şafak (1874), 

Basiretçi Ali Efendi‟nin çıkardığı Kahkaha (1874), Tevfik Bey‟in çıkardığı Geveze (1875), Meddah  

(1875), Mehmet Tevfik Bey tarafından çıkarılan Çaylak (1876)  (Varlık 1985: 1095). 

 1870-1876 yılları arası yazılı mizahın teĢekkül ettiği bir devredir. Mevcut bilgilere göre, 

1870–77 arası 20 Osmanlıca mizah dergisi yayınlanır ancak 8 Mayıs 1877‟de Heyet-i Mebusan mizah 

dergilerine yasak koyar. Bu dergiler içerik olarak önceleri yalnızca eğlence amacı taĢımakla birlikte 

zamanla mizahi kimliklerini bulmaya baĢlar; siyasi ve toplumsal hayatın dergilere girmesine ve 

eleĢtirel bir tutumla ele alınmasına zemin hazırlar. 

 MeĢrutiyet Dönemi, mizah dergileri açısından son derece zengin ve renkli bir dönemdir. 

Ġkinci MeĢrutiyet‟in ilanı ile (1908) mizah basını büyük bir canlılık kazanır ve ardı ardına mizah 

dergileri çıkmaya baĢlar
2
. II. MeĢrutiyet‟in yarattığı coĢku, basında sansürün sona ermesi, 30 yıllık 

istibdat döneminin bitiĢi ve II. Abdülhamit‟e karĢı kazanılan zafer, büyük ve uzun süren suskunluğu 

mizahın bütün olanaklarıyla kullanacaktır. 1878‟den beri sansürle engellenen muhalefetin adresi, yine 

yazılı basın olur.  

 Bu dönem, geleneksel mizah unsurlarının yanı sıra Batı mizahıyla geleneğin tanıĢtığı bir geçiĢ 

süreci olması nedeniyle sıra dıĢı mizah anlayıĢını barındırır (Eker 2009: 103). Bu dönem içinde 

yayınlanan dergilerden doksan iki adet tespit edilmiĢtir (Çeviker 1985, 1103). Yine bu dönemde 

sadece Ġstanbul‟da 200‟den fazla yayın (ilk sene 34‟ü karikatür olmak üzere) yapılır (Heinzelmann 

2004, 43). 1908 MeĢrutiyeti ile böylesine bir patlama yapan mizah basınının, öncülleri ve toplumsal 

bağlamı göz önünde bulundurulmalıdır.  

 II. Abdülhamit, I. MeĢrutiyeti ilan edip (1876) tahta geçmesini takiben Kanun-i Esasi‟yi 

yürürlüğe koyar; Ancak Osmanlı-Rus Harbi‟ni (1877-1878) bahane ederek yayımlattığı bir 

                                                                                                                                                         
işlevi, 10. tıpta tedavi işlevi, sosyal tarihin kod ve mesajlarını taşıma işlevi, 12. problemlerle başa 
çıkma ve hayata tutunma işlevi, 13. eleştiri ve hoşgörü işlevi (Eker 2009, 29-44). 

2 Kuşkusuz, mizah sadece mizah dergileriyle sınırlı değildir, Tanzimat ve sonraki dönemler için 
bkz. Mustafa Apaydın “Tanzimat’tan Sonra Mizah ve Hiciv”, Türk Edebiyatı Tarihi, C.3, Kültür ve 
Turizm Bakanlığı Yayınları, İstanbul 2007.  
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sıkıyönetim bildirisi ile meclisi kapatır ve ve eski yetkilerine kavuĢur. Bu geliĢmelerin sonucunda 

basın otuz yıl sürecek olan baskı ve sansürün egemenliğine girer. Ülke içinde hüküm süren istibdat 

yönetimi Türk Aydınının ülke dıĢında faaliyet göstermesine, cemiyetler kurmasına (örneğin: Ġttihat ve 

Terakki, TeĢebbüs-ü ġahsi ve Âdem-i Merkeziyet baĢta olmak üzere) engel olamamıĢtır. Bu 

cemiyetler çıkardıkları çeĢitli gazete ve dergilerle ülke içindeki muhalefeti beslemiĢlerdir. Böylece 

mizah ve karikatür Jön Tükler ile birlikte sürgün yaĢamına baĢlar: “Jön Türk hareketi, mizah basınını 

özellikle de karikatürü güçlü bir silah olarak görmüĢ ve bunu hayata geçirmesini bilmiĢlerdir” 

(Çeviker 1985, 1102). Jön Türklerin bu dönem içinde yayımladıkları baĢlıca mizah dergileri Ģunlardır: 

Hayal (Londra 1895), Beberuhi (Cenevre 1898), Pinti (Kahire 1898), Davul (Paris 1900), Dolap 

(Folkestone 1900), Tokmak (Cenevre 1901), vb. 

 II. MeĢrutiyet‟in ilanı ile (1908) otuz yıl süren istibdat dönemi biter ve mizah basını büyük bir 

canlılık kazanır. II MeĢrutiyet döneminde, yayımlanan mizah dergilerinin çoğu uzun soluklu 

olmamakla birlikte tam anlamıyla bir furya yaĢanır. Çeviker 1908-1918 yılları arasında yayınlanan 

mizah dergilerini üç baĢlık altında inceler (1988, 17-22):  

 

1. Geleneksel mizah dergi ve gazeteleri: Bu grup altında yer alan yayınlar Tanzimat 

döneminde yayınlanan “Diyojen” ve “Hayal” ile temelleri atılan mizah dergileri tarzındadır. Seyirlik 

oyun tipleri ve halk mizahçılarının adları kullanılır. Çeviker, dergilerdeki düz yazıları Ģöyle tanımlar: 

“Bu tip gazetelerde düz yazılar, Karagöz ile Hacivat‟ın karĢılıklı konuĢmalarına (muhavere) dayanır. 

Karikatürlerde de bu tipler yer alır. Adeta karikatür bir sahne, onlar da oyunculardır. Tanzimat 

döneminde olduğu gibi karikatür, baĢyazıda ele alınan sorunsalı dile getirmeye çalıĢmıĢtır” (1988, 17). 

Bu gurupta yer alan dergiler: Karagöz (1908) Nekregu (1908), Zuhurî (1908), Tasvir-i Hayal (1908), 

Hacivat (1908), Geveze (1908), İbiş (1909), Nekregu ile Pişekar (1909), Eşref (1909), Hayal-i Cedit 

(1910), Cadaloz (1911), Baba Hikmet (1911), Köylü (1913) , Feylesof (1914), vs. 

 

2. Batılı tarzda modern mizah dergi ve gazeteleri: Cem dergisinin içinde yer aldığı bu 

dergilerde geleneksel mizah anlayıĢımızla ortaya çıkan karĢılıklı muhavereler ile sorunlara yaklaĢım 

ağırlık kazanmaz. Dergilerde yer alan düz yazılar direk olarak yazarın kaleminden aktarılmıĢtır, 

bireysel üslup belirleyici olmuĢtur. Siyasi ve toplumsal konularda halkın genel temayülü yer almakla 

birlikte yazarın kendi görüĢüne der yer verilir. Yazar düz yazılarda, konulara dikkat çekmek ve halkı 

uyarmak, bilinçlendirmek amacını gütmüĢtür. Bunun yanı sıra mizah unsuru olarak ironi, tersinleme, 

espri, mübalağa, uzun sıralama, istihza, satir gibi mizahi yaklaĢımlar daha fazla kullanılmıĢtır. Bu 

sınıflama altında yer alan dergiler Batılı anlamda mizah anlayıĢının ilk örnekleridir. Bu nedenle de 

biçim ve içerikte, karikatürde Batı             -özellikle Fransız- etkisi açıktır. Dergilerin kadrosunu 

oluĢturan kiĢiler Batıyı ve Batı mizahını tanımakta ve bu çerçeve içinde mizaha eğilmektedirler. Bu 

sınıfta yer alan dergiler ise Ģunlardır: Kalem (1908), Boşboğaz ile Güllabi (1908), Dalkavuk (1908), 

Davul (1908), Laklak (1909), Cem (1910), Kara Sinan (1911), Karikatür (1914), Hande (1916), Diken 

(1918), vs. 

 

3. Eşek tipi mizah dergi ve gazeteleri: Bu türün öncüsü Baha Tevfik tarafından yayımlanan 

Eşek dergisidir. Dergiyi Turgut Çeviker Ģöyle tanımlar: “EĢek, seyirlik oyunların mizahi kahramanları 

ile dolup taĢa, öte yandan modern bir çizgiyi getirip sürdüren mizah yayınları arasına ansızın girmiĢ 

ilginç yayınlar zincirinin ilk halkasıdır. EĢek ve öbürleri, yazı ve karikatürlerinde eĢekler dünyası 

aracılığıyla insanları ele almaktadır” (1988, 22). Bu tür dergiler daha çok yergi ve hicve yönelen; 

temelde sert ve kara bir yergi tutumu sergileyen bir yapıya sahiptir. Bu sınıflamada yer alan dergiler: 

Eşek (1910), Kibar (1910), Alafranga (1910), El Malum (1910), Eşek/2 (1912), Yuha, vs. 



Yazılı Türk Mizahının Gelişim Sürecinde…                                                                       1303 

 

 
Turkish Studies 

International Periodical For the Languages, Literature and History of Turkish or Turkic 
Volume 6/3 Summer 2011 

Cem Dergisi 

 II. MeĢrutiyet‟in ilanıyla yazılı mizah, geniĢ basın yelpazesi içinde son derece önemli yer 

tutar. Batılı modern mizah dergi ve gazeteleri içinde Cem, gerek mizah anlayıĢı gerekse 

karikatürlerindeki yetkinlik ile ayrı bir değer kazanır. Cem, kaba güldürüden ziyade konulara zarif ve 

ince yaklaĢımı ile o dönem mizahına yeni bir bakıĢ açısı getirmiĢtir. Gülmece ve yergiye oturan 

geleneksel mizahımızı yeni bir yapılanma ile sunmuĢ, düĢünce ile mizahı birleĢtirmiĢtir. Böylelikle 

mizah anlayıĢını yeni bir boyuta taĢımıĢtır. Cem dergisi için Münir Süleyman Çapanoğlu da derginin 

bu özelliğine dikkat çeker: “Siyasi mizahın cidden ince örneklerini hem karikatürlerinde hem de 

yazılarında zevkle görmek ve okumak mümkündür” (1970, 36). M. Bülent Varlık‟ın II. MeĢrutiyet 

Dönemi mizahını ve Cem‟i değerlendirmesi ise Ģöyledir:  

“II. MeĢrutiyet döneminde mizah basını kelimenin tam anlamı bir patlama yapmıĢtır. MeĢrutiyet‟in 

ilanından hemen sonra onlarca gazete ve derginin bir anda piyasaya çıkması bu patlamanın somut bir ifadesidir. 

Ancak hemen belirtilmesi gerekir ki, bu alanda ortaya çıkan ürünlerin bir bölümü küfürleĢmenin ötesine, kaba 

bir mizah anlayıĢının dıĢına gidememiĢ, diğer bir bölümü de Fransız mizahının etkisinden kurtulamamıĢtır. 

Döneme damgasını vuran iki büyük mizah dergisi Cem ve Kalem‟in bir bölümlerinin Fransızca olması bunun bir 

kanıtıdır.” (1985, 1097) 

 Cem dergisine yönelik alan araĢtırmacılarının yaptığı bu değerlendirmeleri derginin içeriği, 

yazar-çizer kadrosu ve dergi düzeni hakkında bilgi vererek somutlaĢtırmak yerinde olacaktır. Derginin 

baĢyazarı Refik Halid Karay (1888-1965)‟dır. Aydede, Dürenda, Kirpi, Kirpi-i Natuvan, Mübeccel 

Halit, Nakş-ı Ber-âb, Rehak, Vakanüvis gibi takma adlar da kullanan Refik Halit‟in basında adını 

duyurması Kalem ve özellikle Cem gibi dönemin tanınmıĢ mizah dergilerinde Kirpi takma adıyla 

yazdığı siyasi mizah yazılarıdır (Tanzimat‟tan Bugüne Edebiyatçılar Ansiklopedisi 2001, 483). Refik 

Halit‟in Cem dergisinde kullandığı müstear adlar ise Kirpi, Vak’anüvis, Dürenda‟dır. Cem‟in ilk 

sayfasında yer alan “Haftalık Laf u Güzaf” baĢlıklı sürekli sayfasında birçok konuya değinen Refik 

Halit‟in, siyasi ve politik konulara ağırlık verdiği görülür. Özellikle Meclis, Meclis faaliyetleri, 

mebuslar yazarın ilgi odağını oluĢturur. Bunu yanı sıra dergide yer alan ve mizahi hikâye türü altında 

değerlendirdiğimiz pek çok yazı da Refik Halit‟in kalemindendir. 

 Cem‟de yer alan ve gerçek kimliğini bildiğimiz diğer bir yazar da Hamdullah Suphi 

Tanrıöver‟dir. Tanrıöver‟in tanıdığımız tek müstear adı Âmâ‟dır. “Haftalık Tegazzül” baĢlıklı Ģiirlerde 

onun imzası yer alır. Bu Ģiirler, gazel tarzında yazılmıĢ, toplumsal ve siyasal yerginin zarif örneklerini 

içerir.   

 Dergide, Refik Halit ve Hamdullah Suphi dıĢında müstear adını tespit edebildiğimiz baĢka bir 

yazar yoktur. Ayrıca yazarların birden fazla müstear adla yazı yazması yazarların gerçek kimliğini 

tanımasını zorlaĢtırmaktadır. 

 Cem’de çok önemli ve geniĢ yer tutan karikatürlerin çizeri, aynı zamanda derginin de sahibi 

olan Cemil Cem (1882-1950)‟dir. ÇağdaĢ Türk karikatürünün en önemli ustalarından biri olarak kabul 

edilen Cemil Cem karikatürlerinde genellikle Türkiye'nin siyasal yaĢamını konu almıĢtır. Ġstanbul'da 

doğan ve hukuk eğitimi alan Cem, dıĢiĢlerinde görevli olarak Fransa'ya gider ve 1908'de Ġstanbul‟da 

yayımlanmaya baĢlayan Kalem dergisine karikatürler göndermeye baĢlar. Karikatürlerinde altyazıya 

da önem veren Cemil Cem 1910'da Ġstanbul'a döner ve aynı yıl kendi adını verdiği ünlü mizah dergisi 

Cem‟i çıkarmaya baĢlar. Özellikle portre karikatürleri çizen ve karikatürlerinde devlet adamlarının 

kiĢiliklerinin, dıĢ görünüĢlerinin en belirgin yanlarını ustaca yansıtan Cem, 1912'de, Balkan 

SavaĢları‟ndaki yenilginin ardından dergiyi kapatarak Avrupa'ya gider. Cemil Cem, Cem dergisini 

ikinci kez 1927‟de yeniden yayımlamaya baĢlarsa da vergileri eleĢtiren bir karikatürü nedeniyle 

yargılanır ve Recep Peker'i konu alan bir karikatürü nedeniyle de dergisi 1928'de kapatılır, karikatür 

yayımlaması yasaklanır.  
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 Karikatürlerindeki çizgiler ve konulara yaklaĢım tarzı ile ilk modern Türk karikatürünün 

ustalarından sayılan Cemil Cem‟in 1909'da yayımladığı adsız bir karikatür albümü vardır
3
. 

 Cem dergisi 28 TeĢrin-i Evvel 1326/1910- 6 TeĢrin-i Evvel 1328/1912 arası 43 sayı çıkmıĢtır. 

(25 Haziran 1327/1911 ile 27 Temmuz 1328/1912 tarihleri arasında yayın ara verilmiĢtir; 33. ve 34. 

sayılar arasında bir yıllık yayın boĢluğu bulunmaktadır.) Dergi 28 TeĢrin-i Evvel 1927‟de tekrar 

açılmıĢ ve 2 Mayıs 1929‟da tamamen kapatılmıĢtır. Haftalık yayınlanan derginin ilk sayısında 

PerĢembe günleri çıktığı belirtilmiĢtir. Ancak ilerleyen sayılarda dergi cumartesi günleri çıkmaya 

baĢlar. 

Derginin ilk sayısının kapağında Ģu bilgilere yer alır:  

Perşembe günleri neşrolunur mizah mecmuasıdır. 

Müdür-i Mesul: Cemil 

Senelik Abone Şartı: Memleket-i Osmaniye 65 kuruş 

Memleket-i Ecnebiye 18 frank 

Nüshası: 50 para 

İdarehanesi: Beyoğlunda Doğru Yolda Kısırlıyan Apartmanı 

Ebatları: 22x31 cm 

Osmanlıca-Fransızca olarak çıkan derginin toplam sayfa sayısı 16 olmakla birlikte bu sayı 

sabit değildir. Osmanlıca bölümün sayfa sayısı 9-12 arasında değiĢmektedir. Derginin sayfa düzenine 

bakıldığında, ikinci sayıdan itibaren kapak vazifesi gören ilk sayfada tam sayfa karikatür 

bulunmaktadır. Bu karikatür çoğunlukla Cem imzalıdır. Bu sayfada derginin çıkıĢ tarihi, numarası, 

mesul müdürü, ser muharriri, idarehanesi ve derginin kendini tanımlayıĢı yer alır. Derginin ikinci 

sayfası “Haftalık Laf u Güzaf” baĢlıklı fıkra türü yazıdan oluĢur. Bu yazı genellikle 2-3 sayfa 

uzunluğundadır. Dergide hiç değiĢmeksizin devam eden bu sayfaları takiben mizahi hikâyeler ve 

karikatürler yer alır. Karikatürlerin dağılımı genelde 5.-6., 8.-9. sayfalardadır. Dergide genelde orta 

sayfalarda yer alan sayfa baĢında ve ya sonunda bulunan küçük ilanlara yer verilir. 

Dergide tespit edilen türler Ģunlardır: 

Tanıtım Yazısı: Derginin amaçları ve içeriğini belirten bu yazı ilk sayfada yer almıĢtır. 

Mizahi Hikâye: Bu yazılar tam bir hikâye kurgusuna ve özelliğine sahip olmayan daha çok 

toplumsal yaĢantının göz önüne serildiği ve dar bir Ģahıs kadrosu ile oluĢturulmuĢ birkaç sayfalık 

mizahi yazılardır. Burada seçilen kiĢi ve olaylar yergi ve hiciv unsuru olarak kullanılmıĢtır. 

Fıkra: Bu türde yer alan yazıların konusunu güncel siyasi olaylar oluĢturur. Yazılarda ağırlıkla 

yönetim ve yönetimdeki kiĢilerin eleĢtirisi yer alır. Güncel panaromaya mizahi yaklaĢımla oluĢmuĢ 

yazılardır. Fıkra burada bir gazete yazısı türü olarak ele alınır ve haftalık olarak aynı sütun ve baĢlık 

altında (“Haftalık Laf u Güzaf” baĢlığı altında) yayımlanır. Bu tür içinde yine siyasi yönü ağır basan 

yazılara yer verilir. Örneğin “Haftalık Büyük Sözler” baĢlıklı yazılarda siyasilerin birtakım açıklama 

ve beyanları kullanılarak güncelliği olan konulara değinilir. 

ġiir: Nazım biçimi, vezin ve kafiye bakımından klasik Ģiirin bütün özelliklerini taĢımasına 

karĢın içerik olarak güncel siyasi ve toplumsal sorunların, aksaklıkların hicvedildiği Ģiirlerdir. Kimi 

zaman ünlü klasik Ģairlerimizin Ģiirlerine nazireler de yer almaktadır. 

                                                 
3 Cemil Cem’in ilk dönem karikatürleri ve ilk albümünün benzer baskısı Turgut Çeviker 

tarafından “Silah ve Meşale” adıyla Adam Yayınları tarafından (1989) yayınlanmıştır. 
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Ġlan: Dergide bu tür, Ģekil ve içerik olarak aslında uygun korunmakla birlikte zaman zaman 

bildiri özelliğinin dıĢında uyarı ve eleĢtiri özellikleri ile mizahi bir anlatım da kazanmıĢtır. 

Atasözü: Bu tür Ģekil olarak korunmakla birlikte içerik olarak büyük bir değiĢime uğramıĢtır. 

Bu tür altında yer alan yazılarda daha çok siyasilere mal edilen ve onları karikatürize eden kısaltılmıĢ 

sözlere yer verilmiĢtir. Bu tür dergide yer alan “Durub-u Emsal, Atalar Sözü” baĢlığı altında yer alır. 

Bilmece: Bu tür, atasözlerinde olduğu gibi Ģekil özelliği korunmuĢ, içeriği dönemin siyasi ve 

sosyal yapısını eleĢtirmek amacıyla değiĢtirilerek kullanılmıĢtır. Daha çok yergi amaçlıdır. Dergide 

“Bilmece Bildirmece” baĢlığı ile yer alır. 

Komedi: Hüseyin Rahmi‟nin “Ġlk Devre-yi Hürriyet‟te Gazetecilik” baĢlığı altında yayımlanan 

tiyatro eseri için derginin kullandığı bir adlandırmadır.  

 

Yazılı Mizah: 

Cem dergisindeki yazılı mizah ürünleri incelenirken, dergide yer alan türler altında 

değerlendirme yapılacaktır. Bu türler üzerinde durulurken özellikle modern mizah anlayıĢının 

görünürlük kazandığı türlere ve derginin kimliğini belirginleĢtiren içeriğe, üslup özelliklerine 

değinmekte yarar görüyoruz. 

 

Fıkra: Fıkra dergide en çok yer alan türdür. Bu türdeki yazılar arasında bütün sayılarda yer 

alan en istikrarlı köĢe “Haftalık Lâf u Güzaf” baĢlığı ile yayınlanır. Bu yazıların altında Vak’anüvis ve 

Kirpi imzalarına sıkça rastlanmakla birlikte Âmâ (7. sayı), Zenne (30. sayı), Seh (32. sayı) imzalarına 

da rastlanmaktadır. Ayrıca pek çok sayıda (18, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 28, 29, 34, 35, 37, 39, 40, 41, 42, 

43) imzasız olarak yayımlanmıĢ olmakla birlikte 34. sayıda verilen bir ilanla imzasız yazıların 

Kirpi‟ye ait olduğunun duyurulması aydınlatıcı olmuĢtur. “Haftalık Lâf u Güzaf” adlandırmasıyla 

yazar daha en baĢtan çoklu bir gönderim yaparak ve kendi söylemini “değersizleĢtirerek” ironi yüklü 

bir ifade kullanır. Yazıların içeriğinde de teyid edilebilir bu özellik (lâf u güzaf: boĢ lakırdı, boĢa 

sözler), hem mizahın esnek ve geçirgen doğasıyla yazarı sansür endiĢesini gidermekte; ama aynı 

zamanda konulaĢtırdığı siyaset ortamının kurucularını da (siyasiler, matbuatta yer alanlar, aydınlar, 

vs.) bu “boĢ”luğa/ değersizliğe ortak etmektedir. Modern mizahın alamet-i farikası olarak, bu 

dolayımlama, toplumsal güçler arasındaki gerilimin çok boyutlu aktarılması, kiĢisel üslubun baskın 

hale gelmesi önemli bir dönüĢümdür. Bu baĢlık altında yer alan konular doğrudan güncel siyasetle 

iliĢkilidir.  Özellikle Meclis birçok yönden eleĢtirilmektedir. Bu yazılar, aynı zamanda Cem‟in matbuat 

hayatındaki çizgisini, siyasi iktidara karĢı tutumunu belirtmesi bakımından da önemlidir. Yazarın 

Meclise karĢı yönelttiği eleĢtirileri Ģöyle özetlenebilir: Hükümette sık sık meydana gelen kabine 

değiĢikliğinden duyulan rahatsızlık, devletin istikrarsız gidiĢi, iç ve dıĢ politikadaki yanlıĢlıklar. Yazar 

bu konulara eğilirken mebuslardan ve onların kiĢilik özelliklerinden hareket eder. Mebuslar genelde 

sorumsuz, çıkarcı, bilgisiz, düzeysiz insanlar olarak ele alınır. Yazılarda mizahi öğeyi sağlayan; kiĢiler 

ve görevleri arasındaki uyuĢmazlık, tutarsızlıktır. Yazar bu dengesizliği mebusların çeĢitli konular 

hakkındaki (eğitim ve bayındırlık hizmetleri gibi) konuĢmalarını aktararak gösterirken diğer taraftan 

okuyucularını bir yandan güldürüp bir yandan da düĢünmeye zorlar. 

Dergide bu tür altında süreklilik gösteren diğer bir baĢlık da “Bîtarz-ı Naimâ-yı Sahnedân 

Târih-i Devr-i Mebusan Eser-i Hâme-i Kirpi-i Nâtüvân”dır. Derginin 11. sayısından itibaren yer 

almaya baĢlayan bu baĢlık, 23. sayıda “Bîtarz-ı Yirmisekiz Mehmet Efendi Seyahatnâme-yi Kirpi-i 

Nâtüvân”a dönüĢür, 28. sayıda da “Seyahatnâme-yi Kirpi-i Nâtüvân” baĢlığıyla yayınlanır ve 28. 

sayıdan sonra bu baĢlık dergide görünmez. 11. sayıdan itibaren 11 kez (değiĢen baĢlıkla birlikte) 
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yayınlanan yazıların ilk dördü “Kirpi” imzasıyla çıkmıĢ diğerleri imzasız olarak yayınlanmıĢtır; ancak 

yazıların içeriği ve üslubu bu fıkraların da Kirpi‟ye ait olduğunu göstermektedir. Bu baĢlıkta yapılan 

değiĢiklik (değiĢikliğin yapıldığı 23. sayıda) bizzat yazar tarafından nedeniyle açıklanır; artık 

seyahatname tarzında yazıların ele alınacağı bildirilir. Bu bölüm altında yer alan konuların ana hattını 

yine güncel siyaset oluĢturur. 31 Mart Vakası (sayı 12) ve bu ayaklanmayı bastırmak üzere Mahmut 

ġevket PaĢa‟nın izlediği politika (sayı 13) ülkenin gidiĢatı eleĢtirilir. Çırağan Sarayı‟nın geçirdiği 

yangın ve bu konuda hükümetin tedbirsizliğine (sayı 15) değinilir. 17. sayıda aynı konu, (Çırağan 

Sarayı‟nda tekerrür eden yangınlar) modern mizah anlayıĢının çok boyutlu, incelikli ve ironi yüklü bir 

üslubuyla ele alınır: Çırağan yangınlarıyla meclisin çalıĢmaları ve ülkenin gidiĢatı arasında paralellik 

kurulur. Güncel siyaseti belirleyen siyasiler ve bürokratlar bu baĢlık altında en fazla yer tutan 

unsurlardır. Rıza Nur ve Ahmet Rıza Bey (sayı 18)‟in kiĢisel özelliklerinden hareketle hükümet 

üzerindeki etkileri, Ahmet Rıza Bey (sayı 19, 20)‟in yönetimdeki icraatları sıklıkla eleĢtiri konusu 

yapılır. 23. sayıdan itibaren değiĢen baĢlıkla seyahatname tarzında yazılarını ele alacağını bildiren 

yazar (sayı 23, 25 ve 28), bir gemi seyahati kurgulayarak gördüğü kimi yabancı ülkelerden hareketle -

örneğin Ġtalya- farklı yaĢayıĢ ve çarpıcı değer yargılarını karĢılaĢtırarak anlatır.   

Fıkra türü altında, süreklilik gösteren bu iki baĢlık dıĢında da pek çok yazı yer almaktadır, bu 

yazı baĢlıkları ve içerikleri aĢağıda belirtilmiĢtir:  

“Hayat Sahneleri” (Seyirci müstearıyla, sayı 2, s.4, 6-7, ) baĢlığı altında Mebusan Meclisinin 

açıldığı gün halkın bu durum karĢısındaki tepkilerini ele alınır, “Haftalık Büyük Sözler” (imzasız, sayı 

4, s.10)‟de Mebusların sözlerinden hareketle kendilerini düĢürdükleri gülünç durum verilir, “Kabineyi 

Nasıl TeĢkil Etmeli” (imzasız, sayı 5, s.10) Cem dergisinin nazırlıklara uygun gördüğü kiĢiler alaycı 

bir üslupla açıklanır, “Cem‟in Müstehabarat-ı Mühimmesi” (imzasız, sayı 20, s.6; imzasız, sayı 22, s.6 

) adlı fıkralarda meclis, basın, toplumsal hayata dair güncel konulardan oluĢan kısa haberler ve onların 

yorumu, “Zeyl-i Kamus-ı Umumi” (imzasız, sayı 24, s.10) çeĢitli sözcüklerin/kavramların dönemin 

siyasi koĢullarında kazandığı yeni anlamlar, “TemâĢa-yı Matbuat” (imzasız, sayı 28, s. 4-7) dönem 

gazetelerinde İkdam, Sabah, Tercüman-ı Hakikat, Tanin gazetelerinin eleĢtirel tanıtımı ve bu 

gazetelerde çıkan baĢ makaleler taklitle gülünçleĢtirilerek verilmektedir, “Ġkinci 10 Temmuz‟a Kadar” 

(Kirpi, sayı 33, s.3-7) adlı fıkrada yine siyasi olaylar konu edilir, “Cem‟in Vesaik-i Tarihiyesi” 

(imzasız, sayı 33, s.10) adlı yazıda Cem dergisinin uğradığı hezimetler ve basındaki yeri, “Tedkik-i 

Tarih” (imzasız, sayı 34, s.7, 10) adlı yazıda Ġttihat ve Terakki Partisinin kaçınılmaz sonu, “Ricâl-i 

Mün‟azlenin Garâib-i Adat u Akvâli” (imzasız, sayı 35, s.6-7) önceki hükümetin yüksek 

makamlarında bulunan kiĢilerin komik halleri, “Yine O Asır Ġçindeydi ki” (imzasız, sayı 35, s. 10-11) 

19.yy Osmanlı Devleti‟nde ve komĢu ülkelerde yaĢanan radikal siyasi olaylar ve bu olaylara 

Osmanlı‟nın bakıĢı, “Bugünün Ricaline On Ġki Öğüt” ( Kirpi, sayı 36, s. 3-4, 6-7) kabineye yönelik 

eleĢtiri ve öneriler, “Hükümetin Fecri MüĢavirleri” (imzasız, sayı 36, s. 10-11) hükümet yetkililerinin 

yetki ve sorumluluklarını kiĢisel çıkarları doğrultusunda kullanmaları, “Gayet Firaklı Bir Serencam” 

(Kirpi, sayı 37, s.3, 5-7) Osmanlı tarihinden hareketle gerek siyasi gerek toplumsal yaĢantısı üzerinde 

durularak bugünkü durumla karĢılaĢtırılmıĢ ve gelinen noktanın yarattığı burukluk anlatılmıĢtır. 

“Ġstanbul‟da Ġntihabat Eğlenceleri” (Ağaçkakan, sayı 37, s.7, 10-11) Ġttihat ve Terakki partisinin 

seçimler sırasında halka karĢı zorba tavırlarından yola çıkarak, hürriyet savunucusu bir partinin kendi 

söylemlerini ihlali; iktidar hırsıyla toplumu göz ardı etmeleri eleĢtirilmektedir, “Ġttihad ve Terakki 

Galebe Ederse Ne Olacak” (Kirpi, sayı 38, s. 3-4, 6)  Ġttihatçıların seçimi kazanması halinde geçmiĢte 

yaĢanan felaketlerin yaĢanacağı endiĢesi üzerinde durulur. “Bir Eski Muhalif‟in Hasbihali” (imzasız, 

sayı 39, s.4) aydınların iktidara yaptığı eleĢtirilerin zaman içinde haklılığının görünmesi anlatılmakta, 

“Ġttihad Cemiyeti Ne Yapmalı” (imzasız, sayı 50, s. 4, 6) ve “Heyet-i Vükelaya Açık Ġstifa” (imzasız, 

sayı 39, s. 6-7)  partinin uygulamalarına yönelik eleĢtirilere yer verilmektedir. “Harbe Dair Kıyl u Kal” 

(imzasız, sayı 52, s. 3-4, 5-6) Balkan harbinde hükümetin tavrı eleĢtirilir ve çeĢitli toplumsal 

kesimlerin savaĢa yönelik yaklaĢımları konu edilir. “Onlar” (imzasız, sayı 52, s. 7-10) ülkede yaĢanan 
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yoğun ve önemli siyasi değiĢimler özetlenirken edebiyat çevrelerinin bu olaylar karĢısındaki tutum ve 

gruplaĢmalarına yer verilir.    

 Görüldüğü üzere fıkra türünün ana malzemesini siyasi ve politik yaĢam oluĢturmaktadır. Bu 

yazılarda, siyasi panoramaya karĢı iki farklı tutum izlendiği görülür: Birincisi, devletin geleceğine ait 

belirsizliğinin getirdiği güvensizlik; diğeri de kanıksanan siyasi iktidarsızlık ve kötü gidiĢin 

umursanmamasıdır. Siyasi ortama dair geliĢen bu tutum, süreklilik gösteren yazı baĢlıklarında; 

„umursamaz‟lığı (lâf u güzaf), yaĢanan olayları belirli bir tarihsel geliĢim içinde idrak etmenin 

gerekliliğini (“Naima” tarihine yaptığı nazireyle/anıĢtırmayla) hatırlatarak ortaya koymaktadır.  

 Fıkra yazılarında siyasi hayatın yanı sıra üzerinde durulan diğer konular ise Ģunlardır: Adalet 

ve eğitim sistemindeki aksaklıklar, maddi ve manevi kültürel değerlerin sarsılması, yeni değer ve 

kavramların toplumun çeĢitli kesimleri tarafından farklı algılanmasıyla doğan tartıĢmalar, siyasi 

iktidarın matbuata karĢı aldığı olumsuz tavır, BatılılaĢma konusunda eksik ve yanıĢ adımlar. 

 Yazılar içerik olarak değerlendirildiğinde ele alınan konuların; toplumda yaĢayan maddi ve 

manevi değerler çerçevesinde, devletin ve halkın karĢılıklı etkileĢiminden doğduğu görülür. Devlet 

kurumlarındaki yozlaĢma bu etkileĢimin en fazla hissedildiği yerdir. KiĢilerden hareketle sağlanan 

mizahi unsur daha çok mübalağa ve ironi çizgisine oturur. 

 

Mizahi Hikâye: Cem‟de yer alan mizahi hikâyeler, fıkradan sonra en fazla ağırlık verilen 

türdür. Hemen hemen her sayıda bir tane yer alan mizahi hikâye kimi zaman aynı sayıda iki tane 

yayınlanmıĢtır. Kimi mizahi hikâyeler, az sayıda da olsa, ardıĢık sayılara bölünmüĢ (“Oğlumun 

Mesleği” Kıvılcım, sayı 21; “Oğlumun Mesleği” Kıvılcım, sayı 22) ya da aynı baĢlık altında dizi olarak 

(“Kızımın Kısmeti” imzasız, sayı 12, “Kızımın Kısmeti” Kıvılcım, sayı 15; “SarhoĢluk ve Misafirlik 

Hikâyeleri” Dürenda, sayı 16; “Misafirlik Hikâyeleri” Dürenda, sayı 19; “Elli Bin KiĢinin 

Mebusluğu” imzasız, sayı 20; “Elli Bin KiĢinin Mebusluğu” Dürenda, sayı 21; “Senede Bin Bir 

Vergi” Dürenda, sayı 24, “Senede Bin Bir Vergi” Dürenda, sayı 25) olarak yayınlanmıĢtır. 

 Hikâyelerin altında farklı imzalar vardır: Kirpi, Dürenda, Gah, Kıvılcım, Çekirgenin Çırağı, 

Kemin, Mechul, Runtegen, Ahmed Zarif, Musahip Efendi. Ayrıca imzasız yayımlanan hikâyeler de 

bulunmaktadır. Mizahi hikâyelerde üzerinde durulan konular daha çok toplumsal nitelik taĢır ve sosyal 

hayatı çok yönlü yansıtır. Dergide fıkra türü altında ele alınan konuların anlatısal formda 

oluĢturulduğu sıklıkla görülür. “Sinematografta Politika Haydutları Dramı” (imzasız, sayı 35, s. 3-6), 

adlı hikâyede, izlediği sinema filmiyle içinde bulunduğu siyasi düzeni özdeĢleĢtiren bir adam konu 

edilmektedir. Bir aksilik sonucu filmin sonunu göremeyen adamın yaĢadığı sıkıntı ile ülkenin 

gidiĢatındaki belirsizlik örtüĢür. “En Rahat Yer Muharebe Meydanı” (Kamber, sayı 43, s. 3-7) adlı 

hikayede ise devletin içinde bulunduğu siyasi ve ekonomik krizin gündelik hayatı en az savaĢ meydanı 

kadar tehlikeli hale getirdiği mesajı verilmektedir. YaĢanan siyasi olaylar, ülkenin içinde bulunduğu 

savaĢ, özellikle Balkan SavaĢı da hikâyelerde kendine yer bulur: “Bir Bulgar Neferinin SergüzeĢti” 

(Musahip Efendi, sayı 43, s.4, 6-7, 10) hikâyesinde, Bulgar zulmünü anlatmak için tam tersi bir 

uygulama yapılıyormuĢçasına anlatılır ve Türklerin esirlere yaptığı iyi muamelenin örnekleri verilir. 

Ayrıca hikâyede savaĢ sonrası yurduna dönen askerlerimizin yaĢadıkları ironik bir dille sunularak 

kahraman askerlerin yaĢadığı zorluklara değinilir.  

 Toplam 46 mizahi hikâyenin yer aldığı dergide neredeyse her sayıda mizahi hikâyeye yer 

verildiği görülür. Dergide yer alan mizahi hikâyelerin özetini bütün olarak mümkün değilse de 

isimlerini Ģöyle sıralayabiliriz: “Arabacının Derdi” (Kirpi, sayı 1, s.3-7), “TeĢebbüs-ü ġahsi mi? 

Heyhât” (Kirpi, sayı 3, s.3-4, 6-7), “Tramvayda Neler KonuĢtuk?” (Kirpi, sayı 4, s. 3-5), “Vergiyi 

Nasıl Toplarlar” (Kirpi, sayı 5, s.3-6), “Acaba Deli miydi?” (Kirpi, sayı 6, s.6-7, 10), “Akıllı Bu 
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muydu?” (Kirpi, sayı 7, s.5-7), “Devairde Takib-i Musallah” (Kirpi, sayı 8, s.4, 6-7), “Bıktık Bu 

Politikadan” (imzasız, sayı 9, s.6-7, 9), “Yeni senenin Esrarı” (imzasız, sayı 10, s.3-5), “Katip mi, 

Tacir mi?” (Dürenda, sayı 10, s.5-6), “Acaba Ne Oluyordu?” (Gah, sayı 11, s.6-7), “Kızımın Kısmeti” 

(imzasız, sayı 12, s. 6-7), “Her Fenalığa Sebep Yolsuzluk” (Kirpi, sayı 13, s.3-5), “Ġyilik Etmeli mi 

Etmemeli mi?” (Dürenda, sayı 14, s. 4-7, 10), “Kızımın Kısmeti” (Kıvılcım, sayı 15, s.3-4), 

“Tahammülü Az Bir Adam” (Kirpi, sayı 16, s.3-4, 6), “SarhoĢluk ve Misafirlik Hikâyeleri” (Dürenda, 

sayı 16, s. 7,10, 12), “Süleyman Efendiye Ġane” (Ağaçkakan, sayı 17, s. 3-6), “Yaz Geliyor” (imzasız, 

sayı 18, s. 3-4), “Acaba Orası mıydı?” (Çekirgenin Çırağı, sayı 18, s. 10-11), “Misafirlik Hikâyeleri” 

(Dürenda, sayı 19, s. 2-4), “Elli Bin KiĢinin Mebusluğu” (imzasız, sayı 20, s. 10-11),  “Elli Bin 

KiĢinin Mebusluğu” (Dürenda, sayı 21, s. 3-4), “Zengin olsaydım” (Kemin, sayı 21, s. 6-7), “Oğlumun 

Mesleği” (Kıvılcım, sayı 21, s. 10-11),  “Oğlumun Mesleği” (Kıvılcım, sayı 22, s. 3-4, 6), “Cemiyet-i 

Umumiye-i Belediyede Bir Müzakere: Kediler Toplatılacak” (Mechul, sayı 22, s. 7, 10-12), “Derdi 

Çok Bir Adamın Hikâyesi” (imzasız, sayı 23, s. 4-5), “Senede Bin Bir Vergi” (Dürenda, sayı 24, s. 6-

7, 10),  “Senede Bin Bir Vergi” (Dürenda, sayı 25, s. 7, 9), “Devası BulunmuĢ Ġki AĢk” (Kıvılcım, sayı 

26, s. 3-4, 6-7), “Dertlerimizden Biri” (imzasız, sayı 27, s. 4, 6-7), “Ġnce Eler Sık Dokur Bir Adam” 

(Mechul, sayı 29, s. 3-4, 6-7), “Damadımın Hastalığı” (Runtegen, sayı 29, s. 7-10), “Paris‟te Bir Gece” 

(Dürenda, sayı 30, s. 4-5), “Ġstatistik Merakı” (imzasız, sayı 31, s. 2-4), “Hürriyet Vapurunda” (Ahmed 

Zarif, sayı 32, s. 4-6), “Vatan-ı Hatun ile TaĢ Yürekli Oğullarının Hikâyesi” (imzasız, sayı 34, s. 3-7), 

“Sinematografta Politika Haydutları Dramı” (imzasız, sayı 35, s. 3-6), “Yine O Asır Ġçindeydi ki” 

(imzasız, sayı 35, s.10-11), “Kadın Meselelerinde de Politikacılık” (imzasız, sayı 38, s. 6-7, 10-11), 

“Göz ile Görünmez, El ile tutulmaz Bir KumaĢ” (Musahip Efendi, sayı 39, s. 5-7, 10), “BaĢka ÇeĢit 

Bir Marifet” (imzasız, sayı 40, s. 10-11), “Yardakçılar” (imzasız, sayı 41, s. 3-4, 6-7), “En Rahat Yer 

Muharebe Meydanı” (Kamber, sayı 43, s. 3-7), “Bir Bulgar Neferinin SergüzeĢti” (Musahip Efendi, 

sayı 43, s.4, 6-7, 10).  

 Mizahi hikâyeler toplumsal yaĢamın ya da daha doğru bir ifadeyle, siyasi yaĢamın toplumsal, 

bireysel yaĢantıya yansıyan yüzünü anlatmak için son derece elveriĢli bir türdür. Bu tür altında 

konuların zengin bir çeĢitlilik sergilediği görülür: kamu hizmetlerindeki aksaklıklar, teknolojik 

geliĢmelerin toplumsal hayata etkisi, bürokrasi ve kurumlardaki yozlaĢma, aydınların memlekete 

bakıĢı, siyasetin güncel yaĢamı etkilemesi, aile, iĢ ve meslek seçimi, nesil farklılıkları, BatılılaĢma, 

sansür, vb.  

 Yazarlar bu konuları ele alırken bir objeden veya insandan yola çıkarak toplumsal soruna 

gider. Örneğin 39. sayıda (s. 5-7) Musahip Efendi imzalı “Göz Ġle Görünmez, El Ġle Tutulmaz Bir 

KumaĢ” adlı hikâye bu açından tipik bir örnektir. Yazar, bir adamın çevresindeki insanların telkini 

sonucu görmediği ve dokunmadığı bir nesnenin varlığını kabul etmesini konu alır. Hikâye, resmi 

yönetim Ģekli olarak MeĢrutiyet rejiminin kabul edilmiĢ olmasına rağmen MeĢrutiyet kavramı ve 

bilincinin toplumda yerleĢmediğini ironik bir üslupla anlatır.  

 Pek çok hikâyede kurgulanan olay, benzetme yoluyla genel değerlendirmeye yönelir. Örneğin 

34. sayıda (s. 3-7) yer alan “Vatan-ı Hatun ile TaĢ Yürekli Oğullarının Hikâyesi”nde vefasız ve aç 

gözlü oğulları olan bir annenin öyküsü anlatılırken, anne ile Osmanlı Devleti, oğullar ile siyasiler 

özdeĢleĢtirilir. 

 Mizahi hikâyelerde dikkati çeken diğer bir özellik ise çok farklı sosyal guruplara ait kiĢilerin 

aynı hikâyelerde temsil edilmesidir (Arabacılar ve bürokratlar gibi). Ayrıca bu kiĢiler Tanzimat 

dönemi mizah kiĢilerinden farklıdır. Tanzimat dönemindeki yalın kat Karagöz tipi bu dönemde çok 

boyutlu insan haline gelmiĢtir. Ele alınan konu ve kiĢiler dönemin manzarasını geniĢ bir yelpazede 

sunmaktadır. 
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Şiir: Dergide yer alan Ģiirler, Divan Edebiyatı formlarıyla (gazel ve kaside) oluĢturulmuĢ 

metinlerdir ve bu Ģiirler Divan Ģiirimizin en önemli, en meĢhur Ģair ve Ģiirlerine nazire yaparcasına 

kurulmuĢlardır. Klasik Türk Ģiirinin hicivdeki baĢarısı güncellenen içeriğiyle bu metinlere taĢınmıĢtır.  

 3. sayıdan itibaren 9. sayıya kadar her sayıda yer alan Ģiir türü bu sürekliliği diğer sayılarda 

koruyamamıĢ; sadece 19., 21. ve 31. sayılarda yer almıĢtır. Toplam on sayıda kendine yer bulan 

Ģiirlerin altında Ģu imzalara rastlanır: Nef’i-i Zaman, Âmâ, Sitâyişkâr, Ebkem, Sâkit ve imzasız Ģiirler. 

ġiirler “Haftalık Tegazzül” baĢlığı altında verilmektedir; ancak iki sayıda (21. sayıda “Tanzîr-i Gazel 

Fuzûli” ve 31. sayıda “Hafta-i Gazel”) baĢlığı değiĢmiĢtir.  

Dergide yer alan ilk Ģiir, 17. yüzyılda yaĢayan Klasik Türk Ģiirinin en ünlü hiciv ve yergi 

üstadı Nef’i Zaman imzasıyla çıkması manidardır:   

Gamze mahmûr u girişme sâki vü müjgân mest 

Olsa gördükçe aceb mi âşık-ı hayrân mest 

………………………………………….. 

Bir harâbat-hânedir bu memleket kim anda hep 

Âmir ü mâ’mur ser-hoş âlem ü nâdân mest  ( Nef’i-i Zaman, sayı 3, s.3) 

 

Fuzûli‟nin Ģiirine yapılan nazireyle, Cem dergisinin her fırsatta ve keskin bir dille eleĢtirdiği 

Tanin gazetesi hicvedilir: 

Dost bî-pervâ felek Bî-rahm devran bî-sükûn 

Derd çok hem derd yok düşmen kavî tâli’ zebûn 

………………………………………………… 

Gölge-i âciz tanînin şâir-i hoş-gûsuna 

Pey-rev olmuşdur Fuzûliden alub meşk-i füsûn (imzasız, sayı 4, s. 2) 

Diğer Ģiirlerden örnekler: 

Etrafına baktıkça ne gördünse virândır 

Bu beldeyi seyr eyleyenin kârı figândır 

………………………… 

Hürriyet var derse “Gölge” bu diyarda 

“Aldanma ki şair sözü elbet yalandır” ( imzasız, sayı 5, s.3) 

 

Bizde İrân’dan füzûn câhilliğin bünyadı var 

Câhil-i sâdık biziz İrân’ın ancak adı var 

…………………………… 

“Gölge” kurbân eyledin mi sen de ümidin bu yıl 

Gerçi çok kalblerde de ümmidlerin ecsâdı var ( imzasız, sayı 6, s.3) 
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Diğer türler: 

atasözü: Bu tür, dergide “ Durûb-u Emsâl, Atalar Sözü” baĢlığında ve Dürenda imzası ile 

yayınlanır. Derginin 5., 6., 9., 17., 27. sayılarında toplam altı kez yer almıĢtır. Hiciv ve yergi özelliği 

ağır basan bu tür; nazır, mebus ve hükümet idaresinde önemli rol oynayan kiĢilere yakıĢtırılan 

sözlerdir. Siyasi ve bürokratik figürlerin sorumsuzlukları, yetersizlikleri ya da bilgisizliklerini açığa 

vurmak amacıyla onların ağzından verilen bu söz kalıpları kısa ve etkili hiciv ve yergi aracıdır.  

bilmece: Dergide “Bilmece Bildirmece” baĢlığı ve Kirpi imzasıyla yer alan bu tür,  atasözleri 

ile aynı iĢlevi görür. Halk edebiyatı anlatım türlerinden atasözü ve bilmecenin çok kullanılmıĢ olması 

dikkat çekicidir. Bu formlar az sözle çok Ģey bildirme, dolaylı anlatım özelliği taĢıması bakımından 

hiciv ve yergiyi daha yoğun olarak sağlamıĢtır. 

komedi: Hüseyin Rahmi‟nin “Ġlk Devre-yi Hürriyetde Gazetecilik”  baĢlığı altında verilen bu 

tür, dergide bir kez karĢımıza çıkar. 30., 31. ve 32. sayılarda birbirinin devamı olarak yayınlanır.  

 

Görsel Mizah: 

Dergide 169 adet karikatür bulunmaktadır. Tanzimat dönemiyle mizah gazetelerinde kendine 

yer bulan karikatür, MeĢrutiyet dönemi dergilerinde yerini iyice sağlamlaĢtırmanın ötesinde karikatür 

anlayıĢında da önemli yenilikler sergilemektedir. Cem dergisinde yer alan karikatürlerin 152‟si Cem 

imzalı geri kalan bölümün bir kısmı yabancı çizerlere (A. Minilas, Apligohoulus, Fleche, M. F. Sedad) 

ait, çok az bir bölümü de imzasızdır.  

 Karikatürlerin ele alınan konular genellikle düz yazılarda bahsedilen sorunlar çerçevesinde 

Ģekillenmekle birlikte siyasi hayat ve siyasetçiler çok yönlü olarak karikatürlere konu olmaktadır. Düz 

yazılarda üzerinde oldukça durulan toplumsal ve sosyal hayatın sorunları karikatürlere çok az 

aksetmiĢtir: BatılılaĢmanın getirdiği yeni değerler, hürriyet, adalet, eĢitlik gibi kavramların 

irdelenmesi; kadının toplumdaki yeri, matbuatta yer alan çeĢitli gazetelere yönelik eleĢtiriler, 

bayındırlık hizmetlerindeki tutarsızlık ve aksaklık gibi konular karikatürlerde çok sınırlı yer tutar. 

BatılılaĢmanın getirdiği yeni değerler, kiĢilerin giyim ve kuĢamları ile verilmiĢ böylelikle züppe 

aydınlar eleĢtirilmiĢtir. Adalet, eĢitlik gibi kavramlar irdelenirken bu karikatüre “Terazi” objesiyle 

yansıtılmıĢtır (Sayı 6, s.5).  

 Üzerinde sıklıkla durulan bir kavram da hürriyettir Bu konuya iliĢkin karikatürler son derece 

anlamlı ve çarpıcı bir Ģekilde oluĢturulmuĢtur (Sayı 1, s.8) , ( Sayı 9, s.8) , (Sayı 13, s.1). Hürriyet 

kavramı genellikle kız çocuğu ile somutlaĢtırılmıĢtır. Bu yaklaĢım, hürriyet ile çocuğun saf dünyası 

arasında ilgi kurulması bakımında anlamlıdır. Ayrıca geliĢimini tamamlamamıĢ bir bedenin ve ruhun 

obje olarak seçilmesi MeĢrutiyet rejiminin getirdiği bazı kavramların tazeliğini vurgular niteliktedir. 

Sayı 1, s.8:  
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Karikatürlerin temasını oluĢturan diğer bir konu da kadındır. Kadın moda kavramı ile 

verilirken karikatürlerde görüntüsüyle Avrupailik kazanan kadının karĢısına kılıbık erkek tipi 

konmuĢtur. Kadın, karı-koca iliĢkisi içinde sunulduğunda ise aile içinde geçimsizliği yaratan unsur 

olarak değerlendirilmiĢtir. Karikatürlerde kadına bakıĢın yüzeysel kaldığını görülür (Sayı 8, s.5, 8) , 

(Sayı 13, s.8) , ( Sayı 22, s.1). 

Bayındırlık hizmetlerindeki eksiklik karikatürlerde karĢımıza çıkan diğer bir unsurdur. Yeni 

bir otomobilin bozuk bir olda seyrini gösteren bir karikatürde kalkınma ilerleme konusundaki çarpıklık 

sergilenir. Sayı 21, s. 9: 
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Matbuat hayatında yer alan çeĢitli gazetelere ait eleĢtirilerin de karikatürlerde konu edildiğini 

görmekteyiz. Özellikle Tanin gazetesi bu yönde çizilmiĢ karikatürlere sıklıkla konu olmuĢtur (Sayı 41, 

s.9) , ( Sayı 22, s.5) , ( Sayı 23, s.1). 

 

SONUÇ  

Dergide yer alan yazılı mizah unsurlarına bakıldığında Batı‟dan alınan komedi, mizahi hikâye, 

fıkra gibi yazım türlerinin ağırlık kazandığı görülür. Günümüz köĢe yazısı ve deneme türünün 

buluĢtuğu bir üslubun fıkra yazılarında gözlendiğini söylenebilir. Ayrıca kiĢisel üsluba, yazarın 

öznelliğine olanak sağlayan bu tür, modern mizah anlayıĢı açısından önemli bir tutumdur. Bunun yanı 

sıra bilmece, atasözü, Ģiir gibi Halk ve Klasik edebiyat türlerinin taĢıdığı biçimsel birikim/hafızadan 

yararlanarak yeni bir terkip içinde sunulmuĢtur. 

 Hiciv ve yerginin hem fıkra türü yazılarda ama özellikle mizahi hikâyelerde ironiye 

yaslanması da önemli bir farklılaĢmadır. Yunanca eiron (zeka) kökünden gelen ironi “bilmiyormuĢ 

gibi yapmak” ya da “bilinçli cahillik” esasında bir mizah anlayıĢıdır. Pek çok nedenle Klasik 

Yunan‟dan bu yana (Sokrates‟te bir tartıĢma yöntemi olarak) kullanılmıĢ ve modern sanatın özellikle 

de modern romanın gözdesi olmuĢtur. Yüksek dolayım, zekâ ve incelik gerektiren ironi, dergide yer 

alan pek çok mizahi hikayede önemli bir yer tutar. Kaba ya da yalınkat güldürü unsurlarındaki bu 
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evrim, geleneksel türlerin biçimsel yapısı korunurken içeriğine de yapılan bu aĢılama, Cem 

dergisindeki yazılı mizah unsurlarında belirgin yöntem olarak görünür. ġüphesiz, bunda derginin 

yazılı mizahının neredeyse “tek” kalemden (Refik Halit) çıkmasının rolü yadsınamaz.     

Siyasi aksaklıkların alegorik değil gerçek siyasi kimlikler (ya da partiler) üzerinden ele 

alınması da modern bir tavırdır. Bu tavır, hem toplumsal dinamiklerin gerçek faillerini iĢaret etmede 

hem yöneten/yönetilen karĢıtlığını belirginleĢtirmede hem de okur konumundaki halkı 

bilinçlendirmede, onun taleplerini dillendirmede modern siyaset anlayıĢının yerleĢmesine katkı 

sağlamaktadır.   

  Dergide yer alan görsel mizah, Türk karikatürünün geliĢmesinde önemli isimlerinden olan 

Cemil Cem‟in imzasını taĢımaktadır. Özellikle portre karikatürleriyle dikkat çeken Cemil Cem‟i, 

Ahmet HaĢim “Cem‟in Gözü ruhların cehennemidir” (1994, 113) sözleriyle onun üstün sezgi ve 

gözlem gücüne vurgu yapar. Siyasilerin, siyasetin ana malzeme olduğu karikatürler yazılı mizahın 

sergilediği anlatım zenginliğini çizgilere taĢımıĢ, alt yazıların varlığını koruduğu çarpıcı ve etkileyici 

çizgilerle gerçekçi bir mizah ortaya koymuĢtur.  
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